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obeeix la facultat sensible. — Desarticulació d'una i altra fa­
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mia funcional de la facultat sensible fa possible la vida de 
l'art. — Com s'estudien les arts belles pels que no tenen en 
compte aquesta condició de la seva vida. — Com desarticula 
Kant la imatge del coneixement lògic. — Sentiment estè­
t i c . — Judici de valoració d'aquest sentiment. — Examen crí­
tic de la teoria estètica kantiana. — Si té un valor el sentiment 
estètic per apreciar la bellesa. 

—De la conversa que tinguérem em sembla haver-ne après que l'home 
e ciència compleix la seva missió en unificar conceptualment la plurali-

^ de fenòmens que troba com un enrenou en el primer graó de la intel-
WOcia. Com qui compra una llibreria amuntegada, el que de primer pro-

CUra és ordenar-la, així l'home de ciència comença per acoblar les notes 
^Ue s6n comunes a les pedres, plantes i animals que troba barrejats confu-
Sanient en la natura, per conèixer-les del primer cop d'ull. La seva dèria 
Unificadora passa després més enllà. Els cossos l i sonen a l'orella o li 
''Qpressionen la vista, i sense preocupar-se ja de diferenciar-los per llur 
.ring o llurs colors, com ho fa el naturalista, estudia aquests fenòmens 
1So'adament com efectes de la causa a què responen i així veiem que d'allò 
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que fa la llum en ferir la retina en diem "lumínic" i d'allò que fa vibrar 
les cordes de l'òrgan de Corti en diem vibracions acústiques, i així passem 
al domini del físic el que de primer serví per diferenciar uns cossos d'al­
tres. Igual passa amb les propietats químiques o mecàniques. Els cossos 
es fan mitjançant l'energia que fixa els últims elements a un lloc de 
l'espai; es desfan quan aquests elements canvien de lloc. El mecànic, per 
la seva part, no es preocupa ja de si el mercuri pesa més que l'aigua o el 
plom més que la mica per diferenciar-los, sinó que fixa el concepte del que 
havem d'entendre per pes en establir una relació ari tmètica entre la den­
sitat i el volum, i estudia el moviment com una relació d'espai i temps 
o l'equilibri com la neutralització d'accions contraposades. Tots aquests 
conceptes són d'una volada més ampla que els que s'obtingueren de bon 
principi quan modestament ens limitàvem a classificar cossos. Des d'ells 
la intel·ligència veu el món com qui veu la plana des del cim de la muntanya. 

Vós no diguéreu res de si aquests concéptes davallen per descens 
lògic d'altres més superiors, i aquests d'altres de més amunt, fins a 
arribar a les categories supremes que es pressuposen com la condició del 
coneixement possible, de conformitat amb la sistematització kantiana, o 
bé si ens h i aixequem ascensionalment passant dels inferiors als més alts: 
callàreu, crec jo, temerós de desviar-nos de l'enquesta escomesa; mes jo, 
en interès de la mateixa enquesta, crec convenient, sense prejutjar la 
qüestió, fer constar que, el mateix que en la ciència, en la vida ordinària 
raonem sempre per conceptes, i segons aquests siguin, així serà la vali­
desa dels raonaments. Ben cert que un munt de prejudicis, propis d'una 
època i esvanits en una altra, els torça; ben cert que les moltes discussions 
a què dóna lloc la diversitat dels nostres parers ens mostra que no arri­
bem a uniformar el pensament com s'hi arriba en les qüestions científi­
ques quan s'han identificat els conceptes amb què es resolgueren; mes, 
encara que sovint caminem com esmaperduts en la pràctica d'aquesta alta 
funció de la ment, la veritat és que seriosament creiem que els nostres 
judicis, en formar l'entramat del raonament, responen sempre a les reali­
tats que afirmen. Si per qualsevol indret se'ns obre l'escletxa per on veiem 
que el que afirmem d'una cosa no és en ella, reconeixem lleialment que ens 
equivocàvem i rectifiquem el jud ic i ; si només ho sospitem, el dubte ens 
fibla i el deixem suspès; si el que negàvem és descobert, el judici negatiu 
de cop i volta es torna afirmatiu. Independentment que ens equivoquem " 
no, que raonem més bé o més malament, té aquesta forma o manera de 
pensar un caràcter eminent i distintiu que la segella, i és el de no atri­
buir o predicar de les coses res que no creguem que tinguin. Per ella les nos­
tres representacions no tenen cap valor si per un treball ulterior, després 
dels conceptes, no comprenem que el que prediquen de l'objecte l i corres­
pongui o bé ens ho sembli. 
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Ben cregut que la nostra vida mental, més simplement o complexa-
lnent, sempre procedia de la mateixa manera, heus ací que vós manyaga-
mcnt em féreu comprendre, de primer, que l'home primitiu donava un 
valor a les seves representacions ingènuament o sense que el raonament 
controlés si corresponien 0 no a les coses representades, i que això es re­
produïa en la infantesa de la nostra vida com si la mentalitat individual 
Passés per les mateixes evolucions que la mentalitat humana en la seva 
«esta històrica, igual que passa amb els teixits de què el nostre cos es 
compon, que ontogènicament també reprodueixen la suma de diferencia­
cions perquè passaren al lluny del temps. Avançant per aquest camí, trac­
tàveu de fer-me comprendre que l'home arribat a la plenitud de la seva 
Mentalitat conservava la capacitat de desdoblar-se tornant a la vida autò­
noma de les facultats sensibles, tot conservant, com a l'aguait, les seves 
facultats reflexives que l i mostren les coses com són i no com semblen. 
De bon principi m'astorà la vostra dita com desafinada; després, repen-
sant-m'hi, tot paint la conversa que tinguérem, el corc del dubte afeblí 
ïes meves repugnàncies en mostrar-me com una veritat de fet que a l'en-
torn nostre a la gent senzilla i a la complicada, als ignorants i als savis, als 
Retrats i lletrats, els complau la vida representativa com un esplai de l'es-
P^ i t que desitja lliurar-se del raonament dur que el manté lligat a la reali­
tat de les coses. Bé ho saben tots que en el teatre les decoracions represen­
ten el que no són, que els dolors dels personatges que ens commouen són 
fingits, que el davassall de rialles que ens sotraqueja el pit respon a situa­
cions figurades; mes ningú no reclama que l'espectacle sigui veritat; el 

es demana és que se'ns presenti com si ho fos, perquè amb això n'hi 
ha Prou per fer-nos la il·lusió que ho és. H i ha aquí una contradicció mani­
festa entre el que sabem de debò de la vida real pel raonament i la vàlua 
^ue donem a aquesta vida figurada, i malgrat saber-ho, ni aquella pro­
testa d'aquesta, rectificant-la, n i l'art es preocupa que es puguin veure 
'ea coses ben diferentment de com ell les veu. Davant la lectura del poema 
We atribueix al personatge històric de què parla, fets falsos que l'enal-
teixen 0 el degraden, sembla que n'hauríem de protestar, honrant la 
^ r i t a t que el poeta menysprea en tergiversar-la, i no és a ixí ; com si 
,a veritat no ens interessés, deixem que inventi amb la major impu-
"'tat, i 8i ho fa bé, ens agrada. Davant de la fortalesa on entren 1 sur­
ten homes d'armes, sembla que hauríem de recordar que la fortalesa 
é8 un teló pintat i els guerrers una comparseria de morts de gana; mes 

és art precisament per fer-nos-ho oblidar i així pogué dir madona 
Stael que l 'art ver és el que millor s'amaga. Davant l'actor que fingeix 
el8 dolors del personatge que representa, bé sembla que hauríem de ju t -
Jar els seus planys com de per riure i ós la pura veritat que quant millor 
8aP fer-nos oblidar que és un farsant, més fondament ens commou. La 
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suggestió és tan viva, que el suggestionat es comporta com un sonàmbul 
que perd el món de vista. Quan lago insinua a Otel·lo la deslleialtat de la 
seva Desdèmona, jo he sentit la veu sincera d'un home que li crida: "No 
el creguis!" En un drama esgarrifós, quan a la f i descobreix la víctima 
les malifetes del traïdor i el mata amb l'aplaudiment de tot el públic, jo 
he vist aixecar-se un home, increpant-lo amb la major bona fe, sostenint 
que " j a l'havia de matar a l'acte anterior". Tots plegats creuen en la 
justícia d'una mort que saben que és fingida; tots reviuen la vida de la 
nena que breça i conversa llargament amb un ninot de cartó o la dels 
nins que vénen i compren imaginàriament. No ja la dramàtica solament, 
tota la bella literatura produeix suggestions iguals o semblants. Ella ens 
fa oblidar les realitats del món on vivim, tot i sabent que les realitats 
h i són; ella ens transporta com per obra d'encís a un món imaginari on 
ens trobem bé malgrat servar la clara consciència de la follia. Vós teniu 
tota la raó en afirmar que en reviure la vida de les representacions s'endor­
misca la vida lògica com si l'home, essent unitat indivisible, es pogués bi-
partir i fos d'una part artista que dóna valor a les imatges i d'altra part 
savi en donar valor a aquestes imatges quan són el símbol dels conceptes. 
Que una i altra funció són diferents, ho comprenc clarament; el que no 
entenc encara és com podem donar un valor a la imatge deslligada del 
concepte quan és il·lusòria, ni com poden funcionar autonòmicament les 
facultats sensibles que així ens enganyen. 

—La troca no és tan embullada com et sembla. Tu remarcares amb 
justesa que dels conceptes surten els judicis, com les llavors de la clova 
que les conté, amb què teixim el raonament. Si introspectivament obser­
ves com es desgranen, tu comproves que de l'antecedent passes al con­
seqüent per una força viva que t'empeny i obliga a treure'l del primer. 
No ets lliure de pensar-lo com vols, sinó com és imposat per l'antecedent 
d'on ix. El mateix et passa quan raones en ferm que quan raones bal-
derament, per ésser falses les premisses d'on davalles. D'aquesta força 
que obliga a pensar de conformitat amb les premisses preestablertes en 
diem "força lògica". Guillem James, que ens ha descrit admirablement 
el corrent del pensament, nota que no es passa d'un estat a l'altre ni con­
tínuament ni a sacsades: els separa un temps que a la consciència es 
dibuixa com una franja negra; la negror es fa penombra i la penombra 
llum quan salta el conseqüent que el segueix. Així assisteixes a la sev» 
infantació i al seu naixement. Rublert tens l'enteniment de coses vàries 
i confoses, deslligades unes d'altres, i el raonament lògic les anusa avant-
posant unes com la condició de les que vénen, formant la cadena que ano­
menem discurs. S'endreci pel bon camí o es desviï en equivocar-te, ni • 
torça l'atzar ni res pot en el seu curs un voler arbitrari ; tot ve prefiN^ 
com una successió d'intel·leccions que es desprenen les unes de les altres-
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En aquest punt el teu judici és clar. Mes repara que l'espectacle que 
observes en la teva consciència quan hi gires els ulls, no h i és a les 
facultats sensibles. En esclatar la imatge és en va que furguis buscant els 
Precedents d'on neix, perquè no els t robaràs . En el supòsit que sigui pro­
ducte de l'adjunció o de la fusió de dos elements més simples, t u els po­
dràs separar destriadament per conservar-ne el record; mes tu no presen­
ciaràs pas com la fusió 0 l'adjunció fou feta. perquè ella t 'és donada com 
Un imprompte. No hi havia per tu cap misteri en el t rànsi t dels antecedents 
als conseqüents del raonament lògic que veus venir l'un darrera l'altre, 
tal com veus venir la roda dentada que engrava amb l'altra; però ací sí 
Que hi és el misteri en deixar de percebre "com es fa". No t 'h i capfiquis, 
n' pengis el miracle a les muses, ni intentis explicar-t'ho per la inspiració, 
que tampoc sabem concretament en què consisteix. Compara la naturalesa 
d'aquesta imatge amb les percepcions immediates que tenim dels objectes, 
' tu hi veuràs la semblança. Tu no saps com s'és feta la percepció d'una 
copa de cristall. E t trobes amb el coneixement de la seva transparència, 
del seu so timbrat, de la seva forma, de la seva resistència, del lloc que 
ocupa. Tu no heus esment de com eixiren aquests coneixements en el teu 
intel·lecte, ni quins ressorts t'obligaren a predicar-los d'un mateix objecte; 
tu no pots justificar lògicament la legitimitat d'aquestes referències; mal­
d a t tot, h i creus, i amb tu tots els teus consemblants. L'escola escocesa 
Posa com a fonament d'aquest "fideïsme" el criteri de "sentit comú", tal 
com si raonéssim a ix í : "hom ho fa i per això ho faig t ambé" . El supòsit 
é8 feble i arbitrari. Ta l'efecte de qui pretengués determinar per la suma 
el valor de les quantitats sumades, quan és ben cert que n'és el resultat 
' no el principi. No hi creiem perquè els altres h i creguin; els altres h i 
creuen pel mateix testimoni personal que eus hi obliga a nosaltres. Tant 
é8 així, que si la mania del dubte s'apoderés del món en pes, qui restés sà 
de la ment seguiria creient-hi sense preocupar-se del que els altres pensen. 
Aquesta creença universal en suposa una altra més ferma i més profunda 
que la primera. Ningú no dubta que les percepcions immediates no són 
filles de l'esperit, sinó imposades a l'intel·lecte des d'enfora sota la influèn­
cia de l'objecte; ningú no creu que siguin espontànies 0 filles del miracle, 
com irònicament digué Voltaire; hom creu que responen a condicions 
externes, unes són procedents dels objectes 0 d'aquest objecte que anome-
nem cos propi i ens dóna noves del que passa en les distintes parts de 
què es compon, altres d'un ordre més intern i de naturalesa fisiològica 
que ens faculten per exterioritzar les impressions rebudes i referir-les a 

causa que les determina. Ambdós factors són indispensables perquè 
•a percepció aparegui sense que siguin la percepció mateixa; qui perceb 
68 la pensa, com diguérem en una altra ocasió i més endavant tomarem 
* enfondir-hi. Com sigui que aquestes condicions vénen imposades per la 
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naturalesa mateixa, hom resta obligat a percebre les coses del món exte­
rior i del nostre propi cos segons són i no capim que pugui fer-se d'altra 
manera. D'això esdevé una uniformitat de percebre en els homes d'ara, 
en els d'abans i en els que vindran, aparentment meravellosa i verament 
molt natural. Ben al revés del que passa amb el raonament lògic, on cadascú 
veu i resol les qüestions segons el concepte que en té format, aquí tots 
coneixem les fulles del cep o de la figuera, el so de la campana i del 
mar quan bat la platja, el timbre d'una o altra veu humana, la salabror 
de la sal o la dolcesa de la mel, la flaire de la rosa o del llessamí, el fred 
0 la calor, d'igual manera. I no solament h i ha uniformitat universal en 
la percepció de les qualitats sensibles, sinó que també hi és en les refe­
rències que en fem als objectes a què corresponen. Hi ha qui veu, però, 
per patir de daltonisme, d'un groc ombradís el que nosaltres veiem reves­
t i t de variadíssims colors, i si ens estranya, per donar per suposat que 
tots hi hem de veure de la mateixa manera, un cop convençuts que depèn 
d'una tara de la seva retina, no tractem ja de convèncer-lo amb raons i l i 
aconsellem que es posi en cura. Hi ha també qui, per una parèsia de certs 
muscles que mouen els ulls, veu els objectes més aprop d'on realment 
són, per exterioritzar les imatges de la retina defectuosament. i tampoc 
Iractem de convèncer-lo amb raons, ben segurs que quan es curi els veurà 
com nosaltres. 

Altres fets i noves proves podria aduir-te en demostració que les 
nostres percepcions surten a la ment per manera ben diferent de com hi 
surten els coneixements que són producte del raonament lògic; mes el 
teu bon judici les suplirà sense entretenir-nos-hi. La ratlla que separa el 
món lògic del món sensible és ben clara. En el primer ens movem de 
nosaltres mateixos. No salta un pensament en el nostre intel·lecte que 
no vingui d'un altre, i aquest d'un altre anterior, i successivament. En­
tra a la tenda d'un betes-i-fils una dona que l i recorda la gitana d'ungla 
llarga, i resta a l'aguait del que pot succeir. L i proposa un altre, manyac 
1 fi, un negoci, i resta recelós a acceptar-lo per clar que sigui, com si 
una veu interior l i anticipés que una ombra l'entela, encara que no 1* 
vegi; l i proposa vendre-li duros a quatre pessetes i no vulguis saber 
el neguit que això l i dóna. Vet aquí la imatge de l'home lògic, de l'home 
que s'esforça a pensar les coses com són i va a les palpentes. Mes 
aquest mateix home el portes al teatre i es lliura sense cap recel, accep­
tant les coses com l i són presentades. La cambra on gemega el personatge 
aclaparat per la tragèdia que passa, l i sembla tan vera com les de cas» 
seva; la muller que entra i amb veu tendra i sentida el consola, l i apreta 
el cor sense que es recordi que l'un i l'altra en el tracte particular no es 
poden veure. Si dintre la llar llegeix uns capítols de novel·la tot es­
perant l'hora de ficar-se al l l i t , no vulguis saber com el trastorna aquella 
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"Fanny" enllitegada que es1 mor tisica, en acomiadar-se del seu 
amant que plora a peu dret a la capçalera. Sembla mentida que aquest 
home sigui el mateix d'abans; mes torna'l a la botiga i el veuràs altra 
vegada llest amb la parròquia, tractant a cadascun com deu ésser-ho per 
facilitar la venda i com si t ingués la intuïció clara de la seva psicologia. 
És l'home lògic que torna i raona aferrat a la realitat de les coses. Per 
això et repeteixo: cal situar-se per entendre com és l'home*savi; cal si-
tuar-se per entendre com és l'home d'art. 

—La vostra paraula, en rectificar els meus prejudicis, m'ha esvaït 
«Is dubtes que engendraren. Es l'observació viva del que passa al voltant 
nostre la que ens ensenya que l'home retorna a la vida de les facultats 
sensibles en desarticular-la de la vida reflexiva; la raó que així sigui me 
•'heu donada en posar-me de manifest que aquesta última obeeix a es­
tímuls interns poderosos que obliguen a pensar les coses com són. i l'altra 
a condicions externes seductores que fàcilment la desvetllen en un altre 
mentit. L'antinòmia sembla irreductible quan ens entestem a judicar 
•es coses belles des del punt de vista lògic; mes quan una i altra manera 
de pensar giren dins del seu cèrcol, comprenem amb facilitat que l'ho-
We de ciència, el botiguer que darrera el taulell viu amatent al seu ne­
goci, l'advocat en el seu despatx, el comerciant que s'arrisca en empreses 
Perilloses, són els mateixos homes que en el teatre, davant l'obra d'art 
0 en posar els seus cinc sentits en la lectura d'un bell llibre- renoven una 
Vida més lliure que la que patiren i oblidaren en reprendre aquesta. El 
Perill està en el predomini excessiu de l'una o de l'altra. L'home ponderat 

conserva en un perfecte estat d'equilibri mental; el que és eixut no 
sap el que es perd en no viure sinó el prosaïsme de la vida; mes el que 
^esvarieja per l'art està mancat del sentit de la vida pràctica i ensopega so­
vint. Si la ratlla de separació que destrament senyalàreu s'enfondís fins 
a la visió distinta del que s'ha d'esclarir pel raonament serè i no per no­
tes sentimentals agudes n i copiosa imatgeria, serien moltes les qüestions 
Que ara ens enemisten que es resoldrien per si soles; ho veig tan clara­
ment que em sembla sortir de la tenebra i entrar en el reialme d'una 
Penombra més dolça i agradosa. 

—Cal enfondir-la aquesta ratlla particularment en la qüestió que 
^ s ocupa, que és la que ara ens interessa. Tu comprens clarament que 
8i a gratcient ens deixem enganyar per l'apariència de les coses i no 
reptem a l'enganyador, ans en plau que ho faci, i com ho faci bé el 
Posem als núvols de la glòria, és perquè això és humà, profundament 
^ m à . com diguérem en una altra ocasió. Si així no fos, la vida de l 'art 
seria impossible. Si hom s'entestés a viure constantment la vida lògica 
de l'advocat, del botiguer, del comerciant, de l'home de ciència, del tre-
ballador. les més belles ficcions no ens farien cap efecte, per no entendre-



11 • RAMON T U R R O 

les com són; per gustar-les com són és indispensable de primer desdo­
blar-nos donant a les funcions representatives una vàlua que s'esvaeix 
com fum quan les mirem de més amunt. No creguis que això que venim 
parlant sigui una troballa de què ens podem vanar; tot això és més vell 
que l'anar a peu. No hi ha qui no consideri l'art com producte de les fa­
cultats intuïtives, diguem-ne imaginació, fantasia, o com vulguis. El que 
hi ha és que uns estudien el producte i altres com es fa. • Nosaltres en 
aquest punt només h i portem una nota orrginal: i és que per poder es­
tudiar com es fa o és percebuda la cosa bella, cal de primer desvincular 
la funció de la ment sensible de la funció de la ment lògica, com veuràs 
a mida que ens hi endinsem. Els que estudien la bellesa sense preocupar-
se de com se fa, la consideren com objecte directe de coneixement i pro­
curen fixar-ne el concepte. Com que a la ment no hi ha res més sinó 
el que h i poses, i el que hi poses són coses belles i no bellesa, el que 
s'aconsegueix, plantejant el problema en aquesta forma, és embolcallar-lo 
en un núvol de paraules que l'amaguen. Mes els que aixi procedeixen 
creuen que sense començar per definir què és la bellesa no arriben a sa­
ber què són les coses belles. Així creien en altre temps ela fisiòlegs que 
sense saber què és la vida és impossible d'entendre què són els fenò­
mens vitals, com creien els patòlegs que sense saber el que és la malaltia 
anticipadament, no és possible de formar-se una idea dels malalts. Tot 
això s'ha capgirat amb uns mètodes d'enquesta més fidels i ajustats a 
l'observació. Ens cal més saber com paeix l'estómac, com es contrau el 
muscle, com reacciona la neurona, o com és el malalt pneumònic o tífic, 
que muntar prejudicis sense substància sobre el que és la vida o la ma­
laltia, car si allò ens dóna coneixements profitosos, això no ens treu a 
camí. Igual passa amb la pretensió de conèixer la bellesa de primer per 
poder judicar de les coses belles o procedir amb major modèstia tot l i ­
mitant-nos al coneixement de les coses belles. 

Altres no miren l'estudi de la bellesa des d'aquest punt de vista 
sinó al besllum de les seves concepcions o sistematitzacions filosòfiques. 
Són els més. Per a ells les coses belles no són com són, sinó com han d'és­
ser. Segona siguin aquelles les perceb. L'art és reduït així a un esclavatge 
del qual no es redimeix fins que el sistema passa en venir-ne un altre que 
el devora. 

Kant té el gran mèrit d'haver plantejat el problema de la bellesa 
des d'un punt de vista crític. Ell no es pregunta si la bellesa és això o 
és allò; ell no s'interessa per cap sistema, ell no prejutja com s'ha d'en­
tendre; ell es pregunta com tenim notícia d'ella, per quin medi sabem 
d'ella, de quin recurs ens valem per saber d'ella. Això ens obliga a no 
passar-hi de llarg, com ho fem amb els altres, i aturar-nos-hi com davant 
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d'una fita que senyala una nova orientació. Coneixes tu l'obra de Kant 
«n aquest punt? 

—Conec el seu primer treball sobre " E l sentiment del bell i el 
sublim", que publicà de jovencell, i hom titllà de migradíssima doctrina 
1 vàlua escassa encara que hagués merescut per part de Schiller i des­
prés per Goethe un judici benèvol quan ja era home de gran fama. Conec 
també la seva obra "Crítica del judici estèt ic" , que publicà un munt 
d'anys després, a la seva vellesa. Allí consigna la seva doctrina de la be­
llesa i del sublim que l'excel·leix. 

—Quin judici et mereix? 
—Personalment cap. Només puc dir-vos que costa molt d'entendre 

1 Que la seva doctrina sobre el sentiment del bell i els elements del j u ­
dici amb què el diferenciem, independentment dels raonaments apno-
ristics que l i assenyala, avui per avui es té com a definitiva. 

—Et prego que m'en facis un resum apretat a fi i efecte de debatre, no 
el Plantejament crít ic del problema, que trobo encertat, sinó la solució 
que li dóna. 

—Miraré de fer-ho com bonament pugui. Com vós considera Kant 
que cal buscar l'element bell en la intuïció pura, desvinculant-la de tot 
concepte. La coincidència entre vós i ell en aquest punt és absoluta: més 
«1 camí que segueix per isolar-la de tot element lògic, és molt diferent 
del que seguiu vós. Vós, per la via de l'observació, posàreu de relleu que 
cal desarticular la facultat sensible de l'enteniment per obtenir la repre­
sentació bella; ell també la desarticula, però mantenint-la en una certa 
relació que és de conformitat amb la seva teoria del coneixement. Per 
«H. com vós sabeu, les sensacions pures o les impressions rebudes de 
Color. olor, so, gust, no són donades com "objectes de coneixement" smo 
Com elements amb què pot bastir-se. Les formes d'espai i temps, pròpies 
de la sensibilitat, les recullen i fixen el lloc on són i el temps que hi du-
ren i així és com sabem que són a l'espai d'on desapareixen després d'una 
estada. Res més sabríem si "les formes" de la pensa, que es donen com 
•a condició de tota comprensió, no se l i apliquessin bastint "l'objecte del 
coneixement". Per elles prediquem de l'objecte to t quant lògicament 
hi conceptuem. Mes h i ha un moment que la intuïció sensible, isoladament 
^nsiderada, és davant d'aquestes facultats lògiques sense que s'hi apli­
quin reduïnt-la a coneixement, sentint el subjecte la complaença ín-
^ma de la seva presència com un acord harmònic entre una i altra facul-
t**- Aquesta complaença és purament formal i subjectiva. Diem de i a 

és formal en tant que cap coneixement és format encara damunt de 
^ intuïció; diem d'ella que és subjectiva en tant que cap relació efectiva 
*ns lliga amb un objecte que de fet no existeix encara a 1 
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Doncs, a aquesta complaença íntima és al que en diem "sentiment del 
que és bell, plaer estèt ic" . 

Procedint a l'anàlisi d'aquest sentiment, quatre categories ens aju­
den a fixar els distintius que segellen la seva naturalesa: la de la "qua­
l i ta t" , la de la "quantitat", la de la "relació" i la de "modalitat". Respecte 
a la quantitat és el plaer estètic absolutament "desinteressat". No es pot 
confondre amb el sentiment del "agradable". L'agradable implica rela­
ció amb l'objecte que agrada i el bell no diu concretament relació amb 
cap objecte. La bella imatge de la dona que passa pot despertar el 
desig de la possessió; la d'un f i l l mort, l'enyor de les afeccions que amb 
ell ens lligaren; l'olor d'un bon guisat, l'apetit d'ingerir-lo; mes la imat­
ge de l 'estàtua és contemplada com a forma pura sense que ens interessi 
el bloc ert on fou cisellada, com el quadro ben pintat no ens interessa 
ni pel marc ni per la tela, sinó per l'aptitud de reproduir en la ment sen­
sible el que de si mateix no és cap objecte. Aquest desinterès que acom­
panya el sentiment estètic ens posa de manifest que és l'únic plaer ve­
ritablement lliure, per no estar lligat amb cap finalitat intel·lectual ni 
corporal. Un altre caràcter del judici estètic és el de la seva "quantitat"-
Ell és universal, perquè en oferir-se la representació contemplativa da­
vant de les virtualitats que l'han de conèixer, immediatament i espontà­
niament en tots determina el mateix efecte plaent, ben al revés del que 
passa amb el que solament és "agradable", que ho és per a uns i no ho és 
per a altres. Aquest caràcter no és de naturalesa lògica; cap raonament ens 
obliga a creure que la representació és bella; ho creiem per una imposi­
ció subjectiva, pel plaer que ens dóna. Sota aquest aspecte Kant defineix 
la bellesa: "Pulchrum est id, quod sine conceptu universe placet". En 
aquesta imposició troba Kant "el tercer moment" que caracteritza d 
judici estètic. Tenim la consciència que en el joc de la intuïció pura amb 
les virtualitats lògiques que han de fer-la objecte de coneixement, un» 
causalitat interna determinarà un plaer sense cap finalitat, per res més 
que "perquè s í " i la consciència d'aquest efecte és la que constitueix el 
ver plaer estètic, vagi o no barrejat amb altres plaers més o menys iO' 
teressats. Per ú l t im: "el quart moment" que l'analítica descobreix en 
el judici estètic és el referent a la seva "modalitat". Lògicament no p0* 
dem demostrar la necessitat, que la causa interna que en nosaltres de­
termina el plaer estètic també ha de determinar-lo en els altres; pei^ 
donem per suposat que l'efecte que ens produeix la contemplació de l8 
intuïció, també ha de produir-lo en els nostres consemblants. "Pulchrun> 
versator in eo, quod sine conceptu ut res complacentiae subjecta neces-
sarie cognoscitur". 

Heus aquí el resum, tan concís i clar com he sabut fer-lo, dels raO" 
ments característics del judici estètic. Per el! no judiquem del que ^ 
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k·H com donen a entendre els que no es penetren bé de la seva naturale-
ens limitem a assenyalar les notes distintives que ens permeten dife­

renciar el sentiment del bell de tot altre sentiment, i res més. Ara vós 
em direu per quina raó em demanàreu aquest esforç. 

—Per res més sinó per posar una fi ta on consti que dintre la doc­
trina kantiana la bellesa no és pas un coneixement. Segons ella, el sen­
timent del bell és donat en forma necessària i universal, com "un sen­
tit comú", i així diu Menèndez Pelayo. comentant Kant, que la bellesa 

declarada per "sufragi universal". Ara tu em diràs si és el sufragi el 
que fa bell el quadro o si és la bellesa del quadro la que recapta el sufragi. 

—Me sembla que el que vós dieu és una sotilesa. Indubtablement la 
visió d'aquesta pintura desperta a l'ànima de l'espectador el sentiment 
de què havem parlat per oferir-se-li com una representació puríssima 
Que de si mateixa no és cap objecte. 

—Així s e r à ; però fixa't que amb la teva resposta no toques el ver 
fons de la qüestió. Cert és que el quadro desperta a l 'ànima de l'especta­
dor entès una admiració contemplativa a la qual tu , corprès per la doc­
trina kantiana, anomenes sentiment estètic o plaer del bell; però falta 
saber ai l'espectador, en reproduir subjectivament el quadro que penja de 
'» Paret, s'admira de la representació mateixa per trobar-la bella, o si la 
creu bella per l'efecte sensitiu que l i produeix. En el primer cas la be-
••esa està en el quadro objectivament i en la representació subjectiva que 
«n treu com una còpia l'espectador; en el segon cas, ni la pintura m la 
representació tindrien valor de cosa bella, sinó per l'efecte sensitiu que 
Produeix. F ixa- fh i i veuràs com això no és cap sotilesa. 

—Voleu dir-me que la bellesa no és apreciada pel sentiment que 
Produeix ? 

—Vul l dir-te que generalment es confon la representació amb el plaer 
que l'acompanya; qui acuradament distingeix un terme de l'altre, a tn-
bueix la bellesa a la representació mateixa i no a l'efecte sensitiu que 
^termina. Kant no ho confongué; ell separa un element de l'altre; per 
e" tot element sensible no era sinó " m a t è r i a " reductible a coneixement 
Pel treball lògic de l'enteniment o la raó, del primer sobretot, i d això 
ve que no cregui que la imatge pugui ésser bella, car d'ésser-ho tindria 
quelcom que no es coneix lògicament. Mes com que el problema de la be-
"eaa s'avantposa al problema de la pensa lògica, no se'n podia desenten­
dre, i aquesta és la raó que a les acaballes d'aquella vida tan fecunda 
Com turmentada per l'alè del seu geni, vingués a resoldre'l en la forma 
^ e tu explicaves sumaríssimament. Els caràcters que assenyala al sen­
timent estètic cal aplicar-los a la representació mateixa. Quin dubte hi 
ha que la representació bella és absolutament desinteressada? Quin dubte 
hi ha que la veritat d'aquesta representació és objecte d'una representació 
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universal i necessària com ho és la veritat científica? Mes tampoc hi ha 
cap dubte que la bellesa és al quadro, és a l 'estàtua, a l'obra literària, tant 
si produeix plaer com no en ésser contemplada. 

—Si el considereu com un simple afegit o cosa sobrevinguda amb 
la comprensió, com us expliqueu que les belles obres siguin immediata­
ment i espontàniament reconegudes per tothom? És que no ho creieu així? 

— N i tu tampoc ho creus, ni ningú que seriosament reflexioni. Digues-
me: no creus tu que en les coses d'art hi ha homes molt entesos, n'hi ha 
d'altres que no ho són tant, i , a més a més, hi ha la ramadà de badocs 
que en diuen el que en sentiren dir? H i ha, en això del sentiment estètic 
universal, una llegenda que no resisteix sense esmicolar-se un anàlisi fred 
i sever. En les coses de l'art, com en totes les altres del món, h i entén de 
bo de bo qui es capacita per entendre-les. La suposança que ja venim al 
món amb aquesta capacitat és falaguera per a la vanitat humana; però 
és tan gra tuï ta com frèvola. 

—Malgrat tot, no em negareu que el bon gust s'afina i pot universa­
litzar-se en tots els estaments. 

—Quin dubte hi ha? Però hauríem de començar per definir què volem 
dir amb les paraules "bon gust", i llavors veuríem si s'afina a mesura que 
l'obra d'art és coneguda millor per una contemplació atenta i serena, o si 
s'afina amb els escarafalls emotius de què se'ns parla. 

—Mes, com es pot valorar pel coneixement i no pel sentiment l'obra 
d'art, si la bellesa no és de si cap objecte que ens causi sensacions espe­
cials i amb elles el seu coneixement? 

—D'això ja en parlarem quan l'hora arribi. No tot acaba aquí. 

R. TURRÓ. 



A Pentorn de la crítica 

D'un temps ençà. els nostres diaris i revistes parlen amb una certa febreta de 
'a mancança d'una crítica literària. A còpia de parlar-ne. hom ha arribat a crear 
"na atmosfera d'espectació que tal vegada no fora inútil d'analitzar amb calma. 
No tenim, en efecte, una crítica literària constant i professional com la que té 
França o Anglaterra. Encara que en alguns dels nostres diaris hi hagi excel·lents 
escriptors que segueixen amb regularitat l'aparició dels llibres nous. llurs notes 
solen limitar-se a un comentari breu i no s'esforcen a situar cada obra dins el 
conjunt de la nostra literatura. Cuitem a dir que aquest estil de crítica és tol ve­
gada l'únic que pot ésser servit des de les planes d'un diari o almenys l'únic que 
és fet a mida de la capacitat corrent dels lectors d'un diari. 

Altrament. la pobresa i la peresa de la no.tra critica és imputable a circums-
^ e s que. comptat i debatut, tenen poc a veure amb la intel·ligència dels que 
l'exerceixen o dels que la poden exercir. Tothom és d'acord a reconèixer que la 
critica representa un estadi de maduresa dins l'evolució duna literatura. Les lite­
ratures jovençanes manquen de crítica, de la mateixa manera que els infants man­
xen de reflexió. 

U literatura catalana és una literatura jove? Considerada en ella mateixa. 
se»s dubte ha d'ésser qualificada de jove. Àdhuc assenyalant-li l'Oda a la P à l n a 
de Bonaventura Aribau com a punt de partida, ens trobem tot just amb un segle 
de vida literària. Mirant, doncs, d factor temps, ens adjudicarem una situació 
Paella a la dels escriptors de l'època de Jaume L 

Però al costat del factor temps hi ha d'altres factors que compliquen extraor-
dinàriament la nostra situació, l i donen caires paradoxals i ens priven de resig-
nar-nos a viure una mena de segona infància. La renaixença de l'idioma, cert. 

"n fenomen recent, però nosaltres no som un poble novell. L'idioma, a causa de 
h seva plasticitat primicera pot tenir «na tendència al barboteig i a l'csponta-
"e'tat sense control ; nosaltres no. Bé o malament, hem recollit una tradic.ó in-
'"terrompuda. emmagatzemat una experiència diversos cops secular. No som in-
fants; ens sentim adults, perfectament contemporanis d'Albert Thibaudet o de 
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Georges Meredith. D'aquí sens dubte deriva aquest anhel de critica que tan palès 
ha esdevingut en els darrers anys. 

Demanem crítica. No en tenim prou de preferir o de condemnar; volem que 
ens expliquin fil per randa els motius de les nostres preferències i de les nostres 
aversions. I de mès a mès, ens fem la il·lusió que una critica constant i clarivident 
pot exercir una benèfica influència sobre la producció futura i sobre el gust del 
públic. 

Dic: volem... Es hora tanmateix de concretar una mica l'extensió d'aquest 
plural. Em sembla que, en realitat, el nombre de persones que efectivament sen­
ten el desig d'una censura literària organitzada a l'europea no són més d'una 
trentena i totes o gairebé totes pertanyen a l'estament de la ploma. El públic en 
general, prou feina tè a esdevenir un lector decorosament assidu: com voleu que 
senti la necessitat de reflexionar sobre les seves lectures? 

Però, sentit per molts o sentit per pocs el desig d'una critica, ès un desig res­
pectable. No hi fa res que en el cor de molts dels que han contribuït a crear aquest 
ambient messiànic al voltant d'una possible crítica d'empenta, hi hagi la secreta 
il·lusió d'uns I)eneficis personals; no hi fa res que el poeta tal i el prosista tal, 
creguin que el crític enyorat no pot fer altra cosa sinó desinflar les reputacions 
que ells consideren inflades i concedir els premis que ells consideren merescuts. 
El fet de voli r-se sotmetre a una autoritat, diversa de la de llur consciència, sem­
pre demostra una humilitat digna d'estima. 

Convé, però, no exagerar les possibilitats de la crítica i la seva influència so­
bre el públic en general. La majoria dels autors populars n'esdevenen indepen­
dentment de la crítica i àdhuc malgrat la critica. Això passa a països l>en cons­
tituïts i ben sensibilitzats com França i Anglaterra i passa, amb més intensitat, en 
països mal constituits i no gaire sensibilitzats com el nostre. Qui no recorda la voga 
d'un autor tan fluix com Georges Onhet? Jules Lemaitre va adjudicar-se la tasca 
d'enderrocar aquest fals prestigi; en l'ordre teòric, l'enderroc va ésser ràpid i com­
plet. Però en l'ordre pràctic els resultats varen ésser limítadissims. " A partir d'a­
quell moment, escriu Lanson d), Onhet no va ésser menys llegit, però ningú no va 
gosar alabar-se'n." El culte d'Onhet esdevingué clandestí i , per tant, més peri-. 
nós 

De manera que àdhuc en el cas més favorable — un gran crític tirant a terra 
una obra inconsistent, en un país culte — no s'oj^ra cap miracle de la categoria 
dels que semblen enyorar alguns amics nostres. 

Recordo l'escàndol que va produir en algun? cenacles l'estudi d'En Joaquim 
Folguera sobre la poesia de Verdaguer. Hom considerava que la personalitat de 
l'autor de L 'Al lànt ida era intangible i veia amb indignació que un escriptor jo-
vençà gosés analitzar-la amb altre sentiment que el de l'admiració esbogerrada-
Fora dels cenacles, en el gran públic, la crítica no va produir cap efecte per la 
simple raó que no va ésser coneguda. 

(D Citat per Cremi ux en cl seu llibre XXe SUcic, pàg. 175. 
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Arran de la mort d'En Guimerà, vaig escriure una nota on, amb tota la pru-
dència i tot el respecte que imposaven les circumstàncies, donava entenent que la 
••Wa admiració envers l'autor de "Terra baixa" no era incondicional ni inte-
pU. . . I."endemà vaig rebre dos anònims que si fa no fa m'insultaven. 

I és que, per al gran púbüc i de vegades també per al petit públic, en tota 
temptativa dc valoració d'un ídol hi ha una forta dosi d'enveja mal dissimulada 
0 'l'afany de notorietat. 

No és un secret per a ningú ta immensa voga aconseguida per En Josq) M." 
^olch i Torres. Els seus llibres (en publica potser dos cada mes) arriben a obtenir 
tiratges enormes que anys enrera ens haurien semblat un somni irrealitzable i que 
avui. tot i la certificació dels llibreters i el testimoniatge del tramvia, on el cin-
luanta per cent de les noies llegeixen "Anima endins" 0 "Una llàgrima", ens 
deixen bocabadats. 

Doncs bé: la voga d'aquest escriptor ha crescut sense intervenció de la critica. 
c' • allà, haurà aparegut algun judici escadusser, enlloc un estudi metòdic. Posem 

algun dels nostres crítics més persuassius i destres, s'adjudicava la tasca de 
desmuntar i analitzar peça per peça la personalitat literària d'En Josep M." Folch 
1 Torres. Fos el que fos el resultat d'aquest treball, podem assegurar des d'ara 
que l'efecte fora imperceptible. 

En realitat, totes les anomenades verament populars viuen extra-muros de la 
Critica i , per això, llur corba descencional, més influïda per l'evolució dels cos-
tlinis que per ies fluctuacion de l'elile, sol ésser singularment llarga. Per contra, 

s valors selectes, depenents com són d'aquest darrer factor, coneixen en poc 
teniPs "na mala f i d'avenços i de reculades. Diguem, per acabar de precisar el 
Concepte, que en molts casos una mateixa personalitat té una cotització refinada 
qi,e canvia cada any—o cada mes—i una cotització popular que evoluciona len-
,;iinent. 

La versatilitat dc l'estament literari, a tot arreu prou visible, a casa nostra sol 
'""ribar a una mena de frenesí morbós. Tot i no haver-hi una critica 
^"'istant > densa, els homes de l'ofici no manquen mai de dades sobre l'opinió de 

n col·legues. Al contrari! Sense esforç, en virtut d'una hiperestèsia professio-
na' ^ben destriar en qualsevol article aparentment inocu, la part dc blasme que 
^onté un elogi, i la part d'elogi que conté un blasme, descobreixen en l'opinió so 
re un poeta estranger el judici que mereix a l'autor un poeta nacional, copsen les 

'"directes més subtils, les al·lusions més complexes... H i ha entre els literats ca-
•Os una mena de maçoneria inconfessada que els permet de comunicar-se els 

Passatgers impulsos de llur humor sense arribar a comprometre's. 
H hauria algun avantatge a substituir aquests procediments jesuitics per una 
"**a oberta i pública? Tal vegada... si la sub-titució fos possible. Però no ho és. 
^Uests moviments dc l'humor personal de cada escriptor, tan aviat benèvol, tan 

Vlat ex'gent, adés tendre, adés agressiu, davant l'obra d'un seu company, no són 
^cptibles d'una expressió franca i categòrica. Tenen prou força per insinuar-
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s«: sota el teixit d'un article, no tenen prou força per trencar-lo i comparèixer a la 
llum del dia. 

La dotzena d'escriptors que, si us plau per força, nodreixen el sumari de les 
principals publicacions catalanes, s'han d'avesar a sentir aquestes petites fluctua­
cions del parer professional sense preocupar-se'n massa. Han de pensar que en la 
majoria dels casos, tals moviments tenen nn origen simplement mecànic i fisio-
lògic. El lector, com més sagaç i més assidu, més necessita de reposar de l'admi­
ració, quan admira, o de la condemnació, quan condemna. 

Em doldria que l'anàlisi a què m'he lliurat fes creure a algú que soc enemic 
de la critica o que la considero nociva al descabdellament d'una literatura. Lle­
geixo de grat les obres de crítica, sovint més de grat que les obres anomenades de 
creació, i crec que hi ha literatures com la francesa que si els llevàveu les pro­
duccions d'aquest gènere perdrien cl cinquanta per cent del seu encis. H i ha pà­
gines de Saint-Beuve que encara es llegeixen amb delícia, tot i comentar obres 
absolutament oblidades. Tots no ens veurem amb cor de llegir Vepos de Marcel 
Proust, però, en canvi, ens empassarem com bresques l'estudi que n'ha fet 13en-
jamin Crcmicux. Ah, no; la crítica ens és un menjar indispensable, impres­
cindible. Cal però, estimar-la en ella mateixa, pel seu valor intrínsec, més que no 
pels seus beneficis immediats i tangibles. Encomanar-li, com fan alguns com­
panys nostres, la tasca de vivificar i jerarquitzar en un tres i no res la literatura 
catalana és segurament excessiu. Creure que és una panacea per a tots els nostres 
mals, é:- més excessiu e ncara. 

Altrament, perquè a Catalunya sorgeixi una crítica forta i intel·ligent hi ha OBI 
colla d'obstacles que no convé oblidar. En primer lloc, la necessitat de fer-nos 
una cultura enfora de l'Estat, ens col·loca en una actitud d'unió sagrada que vul­
gues no vulgues cohibeix l'expansió dels nostres temperaments crítics. En segon 
lloc, con.seqüèncía també de la nostra situació política, el nombre de les nostres 
tribunes literàries és massa reduït perquè la pugna de les tendències es descabdelli 
completament: només així podem explicar-nos la freqüència amb que en un matei* 
diari o una mateixa revista, entre co-redactors o col·laboradors esclati una polc 
mica, que, sens dubte, augmenta l'amenitat de la publicació, però no pas el seu 
prestigi. 

Els bútxares que parlen de capelles i capelletes, imaginant que el nostre moo 
literari és dividit en nuclis ferrenyament organitzats, no fan sinó mastegar uO 
tòpic sense sentit. Tant-de-bo haguéssim arribat a un veritable règim de "cap*" 
Uetes", cada una amb llur sacerdot, llur culte, llur propaganda! Fora cent veg»' 
des millor que el règim actual de francs-tiradors sense programa. 

La independència crítica mai no és absoluta. Aleshores val més que la seva re' 
lativitat es recolzi en un prejudici conegut—com pot ésser-ho el d'un grup poètic 
o filosòfic—que no en un prejudici o en una feblesa cada hora diferent. Es 60 
aquest sentit que considero el règim de "capelletes" imperant als països de W6" 
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ratura rica com un progrés sobre el règim anarquista que impera generalment als 
Països de literatura pobre. 

Però no vull desviar-me. Retreia els obstacles que hi ha a Catalunya per obtenir 
una florida crítica. Afegim-nc un altre. La nostra literatura no té ara com ara 
«n volum prou important, ni un regust prou picant per provocar l'aparidó d'un 
gran crític. Podrà discutir-se si la vida oíereix en tota època la mateixa pasta ak 
Poetes, als novel·listes o als historiadors; el que sembla indiscutible és que una pro­
ducció migrada no és tan fàcil que provoqui el comentari com una producció 
interessant i abundosa. 

Entre l'una cosa i l'altra hi ha d'haver necessàriament una certa proporaó, un 
mínimum d'equilibri. 

No hi ha cap llei metafísica que ens privi de tenir un gran crític; hi ha tan­
mateix raons que expliquen abastament la seva absència. Georges Brandes, que 
s> no m'erro és jueu, circumstància gens negligible quan un hom parla de crítica, 
^ excel·lit en el conreu d'aquest gènere. Mentre ell, tot exercint el seu ofici, ha 
arribat a la categoria de celebritat europea, Dinamarca no ha produït cap geni 
que pogués fer-li costat. Aquest fenomen es podria repetir a Catalunya. Però el 
Possible Brandes català, com el veritable i real Brandes dinamarquès. hauria de 
consolidar la seva autoritat amb estudis sobre grans escriptors francesos, angle-
sos. alemanys o noruegs. Dedicat exclusivament als homes del seu país no treba­
llaria sinó un parell de setmanes cada any. 

Tan inútil resulta d'invocar un gran crític com d'invocar un gran novel·lista o 
un gran dramaturg. Però posats a llançar invocacions val més que ho fem a 
•'adreça d'aquests que no a la d'aquell, no solament per respectar la cronologia 
sinó perquè és molt probable que davant un bell munt de llibres d'imagmació o 
davant un escenari poblat de personatges intensos, el crític sorgís sense que ens 
01 adonéssim. 

CARLES SOLDEVILA 



L'obra de Giovanni Boccaccio 

De la diferència d'ideals i d'aspiracions entre el Dant i el Boccaccio hem 
parlat abans d'ara. (0 Tot el culte, tota l'admiració pel Dant i l'amor tendra que 
fortsment contrasta amb l'ostentada indiferència del Petrarca, no podien conduir 
el Boccaccio pel fatigós camí que el Dant.pujava. D'aquesta diferència d'ideals 
se ressent també la V ida del Dant boccaccesca; la Comèdia del Boccaccio expli­
cada als florentins, passada pel seu magí i pel seu cor, ben poques semblances 
haurà conservat de la Comèdia veritable concebuda per la profunda ment del 
Summe Poeta. Amb les significacions íntimes no haurà certament pensat el Boc­
caccio. Ell, però, tenia viu l'entusiasmc per l'erudició, com també l'amor a la 
bellesa. El novel·lista, alegre i genial, és al mateix temps un docte humanista-
Intenta de reviure, com vivia el Petrarca, en el món antic; és gormand de lli­
bres. S'amara de la ciència que dispensaven els doctors de l'antiguitat. Totes le* 
històries, totes les mitologies i les llegendes, tot l'heretatge poètic romàs en mig 
de les ruïnes del món desaparegut dels grecs i dels llatins l'encisaven. Ell estima­
va les seves lectures, els seus estudis. c"m també amava les seves novel·les. Àdhuc. ; 
escomès pel dubte, al capvespre de la seva vida, i sommogut per un religiós cal- I 
fred, el qual, en el fous, era superstició, i no veritable fe, voldria, com volia 
Virgili, sacrificada la seva obra cabdal, a la qual el seu nom és lligat pels se-j 
gles, per salvar únicament l'obra d'humanitat. 

A aquesta obra és gairebé exclusivament dedicada la posta de la vida del Boc­
caccio, quan l'amor per Fiammetta era també una ruïna. Com a hel·lenista, e*! 
Boccaccio té molta més importància que no pas el Petrarca, el qual va romandrft l 
diríem, al llindar del món grec. Llegia Homer; havia hostatjat en la seva cas» 
el calabrès Leonzio Pilato, que fou. sabem, conseller del Petrarca; obtingué que 

( l ) ' Vegeu A. FARINELU : Aspectes de l'obra del Boccaccio en Quaderns d'Estudi, xv l . 

4<HS4 
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en l'Estudi florentí s'instituís una càtedra pública de llengua grega. Atresorava 
en el seu esperit, escampava en els llibres erudits tot cl vast arsenal de coneixe­
ments que, amb gran assiduïtat i amb modcrníssima passió i constància en l'es­
tudi venia adquirint. De citacions antigues ja espurnaven, per desgràcia, les no­
vel·les, els poemets, els diversos fragments de la seva Vita Nuova, que havem 
analitzat ràpidament. Es aquesta la matèria morta boccaccesca que contrasta amb 
la matèria viva. Si l'erudició, indigesta de vegades, fou perniciosa a l'art, portà, 
en compensació, els seus fruits a la Història de la cultura. Totes les obres lla­
tines del Boccaccio, estudiades un temps amb amor i doctrina per Attilio Hortis, 
els quinze llibres del De gcncalogiis deorum gentilium; De casibus virorum illus-
trium; el D c Claris mulierilms, el De montibus, silvis, fontibus, lacubus, flumtm-
bus, stagnis cl paludibus et dc nominibus marts, són per a la ciència d'avui l l i ­
bres morts; només interessen als erudits i als historiadors, i , no obstant, demés 
d'atestar la inclinació particular del geni de Boccaccio, la seva gran mania d'a­
parèixer i de saber-se erudit, ens demostren, igual que les obres llatines del Pe-
trarca, una nova direcció dels temps, un nou ideal que s'oposava a l'ideal de 
i'Edad mitjana, tan hostil al món hel·lènic i al món llatí. Aquests llibres del Boc-
eaccio, precisament a l'inrevés de les seves plaents novel·les, que obeeixen, en 
l'estil també, a totes les sinuositats del pensament i del sentiment, eren per ge­
neracions senceres en tots els pobles cultes, una gran deu de notícies, a les quals 
molts venien a proveir-se. Els tractats llatins del Boccaccio passaren els Alps, 
travessaren els mars. Eren llegits àvidament a França, a Alemanya, a Angla­
terra, a Espanya i ací a Catalunya, amb tanta assiduïtat com les seves novel·les. 

Solament de passada puc referir-me a l'activitat i als mèrits del Boccaccio 
eom a humanista. També lleugerament diré de l'amistat que lligava el Boccaccio 
a aquella altra gran personalitat, qui fou poeta i humanista més important que 
«B, el Petrarca. Segurament aquest havia d'infondre al seu amic amor al món 
antic, amor a la investigació científica, amor als llibres, als manuscrits. On i quan 
es veieren per primera vegada, quina viva part prengué el Boccaccio en les vicis­
situds del Petrarca, com l'aconsellés a deixar les corts dels tirans, i com treballés 
Per cridar-lo altra vegada a la pàtria, no ho explicaré ací per no allargar-me 
massa. Es una amistat viva i pregona i fèrtil que ens recorda la que, quatre segles 
després, enllaçà dos altres esperits electíssims, Goethe i Schillcr. Si el Boccaccio, 
menor d'edat i geni inferior, rebé de l'amic més savi, més de ço que ell donés, 
sohre el caràcter del Petrarca o sobre la vida moral de l'amic, ell degué certa­
ment exercir una influència benèfica. Petrarca és el seu mestre, és el seu déu; 
és poeta famosíssim, és arca de veritat; és esplendor de virtut; però de vegades 
aquesta divinitat s'arrossega per terra amb passions indignes, amb desmesurada 
1 cega ambició. Menyspreador dels tirans, himnejant una Itàlia lliure, es fa 
'loador dels mateixos tirans, i el Boccaccio sent en el cor dolor amarga per aques-

consciència envilida, reprèn l'amic amb sinceritat, amb valor, sense hesitació. 
El Bo ccaccio. caràcter franc i lleial, malgrat les acusacions que hom H llençà 
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per les seves llicencioses novel·les que ofenien el pudor, la moral més respectada, 
les coses santes i sagrades, el Boccaccio, d'indole bona, flexiblç. certament dúctil, 
però mai vil, no podia concebre en l'amic que havia assolit una fama tan alta, 
tantes i tan deplorables contradiccions. Quan és amb ell a Pàdua el Petrarca 
mostra d'odiar els Visconti. Quan toma a Milà enlaira fins al cel els tirans opres­
sors. "Déu meu—li escriu el Boccaccia - qui hauria jamai pogut esperar-se tanta 
mobilitat de caràcter! Qui hauria pogut creure que per aviditat poguessis renegar 
així la teva fe! Has fet això tal vegada per venjar-te dels teus compatricis? 
Però. quin home d'honor, tot i que hagués rebut algun greuge de la seva pàtria, 
s'ajuntaria als enemics d'ella? Ai , quan has mortificat amb aquest acte els teus 
admiradors i amics, que mai no es cansaven de lloar-te, i de proposar-te com 
exemple de tota virtut!" Aquesta sinceritat i feresa envers l'amic idolatrat ens 
revelen tota la integritat d'esperit del gran novel·lista. Més que la moral austera 
i predicada moltes vegades pel seu amic Francesco da Barbcrino, curà en el 
Decameron, és veritat, el plaer, la delectança; més que la salut de l'esperit curà 
la del cos; no per això se li pot titllar, com al Petrarca, de blanor d'esperit. Era 
de sentiments nobilissims. En la commemoració del Boccaccio així l'encomiava el 
modern poeta Carducci: "Jove i amat, en mig de les adulacions d'una societat 
delicada i corrumpuda, no es deixà vèncer per l'ardor de les passions i dels plaers 
tant que no trobés temps per adquirir aquella doctrina en la qual, si no en 
l'elegància llatina, deixà enrera el Petrarca. (Ací recorda particularment els es­
tudis hel·lènics.) Xo serví mai altres senyors que no fossin els ulls de les dones 
belles; ni tampoc cercà familiaritats il·lustres; també en la cort de Nàpols de­
clarava que, acostant-se a algun personatge, poc intimava amb ell, si aquest no 
se l i mostrava dòcil i de costums conformes. D'haver dedicat a Huc, rei de 
Xipre, la Genealogia dels D é u s , ell s'excusà i justificà dient que el rei li havia 
fet demanar que tractés aquest argument: ni àdhuc a Cèsar, dictador, si tornava 
a néixer, ell dedicaria, no pregat, els seus Ubres. A Nicola Acciaiuoli, amic de 
la seva joventut, i després gran senescal deí regne de Nàpols, deia: "—No 
m'atrauen les pastorals dels Papes, ni les grans dignitats del palau; jo desitjo 
una vida honrada i honesta";—i quan aquell, amb l'impudor d'un burgès enri­
quit volgué fer-li de mecenes, el Boccaccio el plantà i el féu passar a la pos­
teritat ridiculitzant-lo en una lletra. De la cort de Nàpols sortí amb les mans 
pures i amb l'ànima civil. Nicola Acciaiuoli. el gran senescal, tornà a Florença, 
mostrant-se ostentador de pompes reials. El Boccaccio hi tornà solament com 
a primer escriptor en prosa de la llengua materna, i d'aquella democràcia de mer­
caders i d'artesans, ell, un dels sobirans de la intel·ligència, es plagué, i precisa­
ment perquè summe, s'hi trobà bé. I serví la pàtria quan calgué amb prudència 
i devoció en càrrecs honorífics però temporals i a penes remunerats; i mai no 
li demanà res ni captà, ni tan sols aquells honors dels quals els poetes també se 
satisfan; no volia perdre el dret de dir clara la veritat, àdhuc a la pàtria." 

No era. per cert, del Boccaccio la viril, fèrria, indòmita energia del Dant: 



L'OBRA DE GIOVANNI BOCCACCIO 125 

TO li bullien en el cor els desdenys, els afectes gegantins, el remolí de les pas­
sions que tumultuaven en el cor del Dant; a la gran ànima heroica del Poeta, 
Boccaccio oposava la seva ànima reposada, tranquil·la, idillica; als ideals sublims, 
un ideal en què triomfa la terra; però és també glòria i honor seva de no ha-
ver-se mai doblegat a desigs deshonestos i ambiciosos. Als nobles sentiments unia 
afectes gentils i tranquils. Sempre desdenyà l'actuació oculta i la hipocresia i la 
covardia. L'arma de la invectiva no tallava en les seves mans, com en les mans 
descarnades i fèrries del Dant. Si flagel·lava, ho feia amb bonarietat, mai amb 
ira, mai amb despit, amb l'ardor del desdeny. Se'n reia dels vicis, descobrint-los 
1 fent-los objecte de les rialles d'altri. 

Aquest home, immoral, hom diu, glorificador del.-, plaers dels sentits, de la 
bacanal humana, aquest corruptor dels costums, aquest mestre de lascívies, era 
també tendríssim en els afectes de família i d'una bondat commovedora, d'una 
gentilesa de sentiments que no tenen de segur els homes més sants d'avui. Re­
cordaré ací una seva carta que descriu una visita a la filla del Petrarca, Fran-
cesca, establerta a Venècia amb el marit i una nena: "Un xic reposat vaig anar 
a casa seva per saludar-la, i ella, tan bon punt va saber que jo hi era, no altra­
ment que hauria fet pel teu retorn (la carta és dirigida al Petrarca), amb faç ale-
Snssima, corregué a rebre'm, i lleugerament enrogida, en ésser al meu costat, 
f ixant els ulls amb acte de modèstia i d'afecte filial, em saludà gentilment i 
amb els braços oberts em rebé. Déu meu! De seguida vaig comprendre que ella 
complia una ordre teva, vegi la confiança que tòts vosaltres poseu en mi, i 
^ ésser tot cosa teva vaig alegrar-me en el meu interior. I després d'haver en­
raonat un xic d'algunes coses i de les recents notícies baixàrem al teu hortet, 
1 ací, amb paraules més obertes i més tranquil·les, m'oferí amb gravetat matro-
nal la casa, els llibres i tot allò que és teu i ço que és seu perquè ho prengués. 
(Ací hi ha una mica d'èmfasi, sense dubte.) I heu's ací que mentre nosaltres 
0,1raonàvem, amb pas més pausat del que és propri d'aquella edat, vingué a nos-
^'res la teva delícia, la teva Eletta, la qual abans de parlar-me m'esguardà 
somrient; i jo, no solament content, sinó àvidament l'estrenyí entre els meus 
raços. De primer antuvi em semblà de reveure la meva nena. Igual a la de la 

meva fillcta és la cara de la teva petita Eletta, igual el somriure, igual la vivesa 
e ' ull, el gest, el caminar, encara que més grandeta i d'una mica més d'edat 

la meva, que ja tenia cinc anys i mig quan vaig veure-la per última vegada... 
desventurat de mi! Quantes repetides vegades abraçant-la tendrament i dis-

tant a parlar amb ella, la memòria de la meva nena perduda em féu trencar 
el plor.» 

L orgia dels sentits rebel·lant-se a la tirania de l'esperit, mai no havia destruït 
consumit en el Boccaccio l'ànima idíl·lica. Sentia la naturalesa, no amb la par-
Pacio acongoixada i morbosa del Petrarca, que l'acosta als moderns i moder-

^ssims, als més nafrats en l'ànima, als romàntics descendents de J. J. Rousseau 
0 vibraven en la seva lira totes les cordes que vibraven en la del cantor de 
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Laura, el qual feia d'ell, de Laura i de la natura una ànima sola; petp tenien 
també despert i viu en ell el sentiment per la bellesa natural. El fremiment de la 
sensualitat, cl braol de la carn i l'amor per la naturalesa i el camp, pels dolços 
turons, pels rius i els torrents que s'esmunyen rostos avall, es revelen en aquell 
encisador idil·li d'amor que és el Ninfale Fiesolano, potser el major títol de glò­
ria per al Boccaccio poeta. Poesia que respira avui encara una flaire, un perfum 
que a penes es troba en les millors líriques del Puliziano i del Magnífic. Histò­
ries de nimfes, i , no obstant, història humana, profundament humana. En la mi­
tologia, en les deesses, en les nimfes que ací es recorden, ningú no hi pensa. Es 
l'anàlisi del cor que eternament hi viu; és la relació dels errors als quals l'home 
és sotmès eternament, enllaçat amb descripcions gracioses, que acaba amb la 
glòria de Fiesole i del dolç pujol que abaix reclou i protegeix Florença. 

Affrico, pastor, descobreix, entre altres nimfes que vagaregen pels collets 
de Fiesole, abans que la ciutat fos fundada, Mènsola, bonica i graciosa més que 
cap altra, i se'n enamora. L'amor brolla, l'amor creix i no coneix obstacles. El 
pastor plora i es desespera quan no veu la seva nimfa que li ha robat el cor. Se 
la troba en una vall, la segueix per aconseguir-la. Mènsola descarrega un dar-
dell que no el toca, i desapareix. Ara bé: Venus dóna consells al jove perquè es 
pugui trobar amb l'aimada nimfa. Canvia la semblança, l'habillament, i disfressat 
de nimfa ell també, bell i agradable d'apecte, es troba en mig de les formoses ca­
çadores, benvolgut i afalagat i admirat per la seva valentia i ardidesa., Mènsola és 
a vora seu, no sospitant res de l'engany esdevingut. Després d'una escena del bany 
en la font, descrita pel Boccaccio rom ell sol, coneixedor finíssim i avaluador dels 
plaers dels sentits, sabia fer-ho, Mènsola és vençuda, sucumbeix a la impetuositat 
del jove. En haver oït la relació de les penes amargues suportades, n'experimenta 
fonda compassió i perdona l'audaç conducta i l'honor violada. Ella també és presa 
de compassió i d'afecte. Però després es penedeix per la falta comesa i es pro­
posa de fugir de l'aimador i d'ocultar-se a la seva mirada: vol, sepultada la culpa, 
amagar la innoci-ncia perduda. Però el destí és advers a ella i a Affrico que fuig-
La nimfa sent que es desenrotlla en el seu si el germen d'un fill . i la separació 
aleshores fereix cruelment el seu cor. No pot amagar el seu estat. Neix l'infantó. 

/ / fanciullo era si vessoso c btllo 
E tanlo bianco, ch'era vtaraviíilia: 
I capelli eran binndi, e ricciutello: 
In ogni cosa il padre sua stmiylia 
SI prnpriamcntc. f/ic parc a vctlello, 
Affrico ne'suoi occhi e ncllc ciiilia. 
E tulla I"albia facia si veroce, 
Chc a Mènsola per quesln assai piú piace. 

Entretant Affrico perd tota esperança de retrobar-se amb Mènsola, que e" 
suposa rebel i hostil a la seva amor. i delibera de morir, i , efectivament, es ma'3 
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»llà sobre la platja que després havia de prendre el seu nom, cridant per última 
vegada el dolg nom de Mcnsola. I Mènsola aviat es reuneix amb ell. Tornada 
Üiana sobre els colls de Fiesole, mou els passos envers la cova de la nimfa. 
Mènsola fuig, amaga el nen dintre una mata. però després és descoberta, pumda 
P*1" la Deessa, convertida en aigua, que es mescla després amb el riu que ara duu 
" seu nom. L'amor dura poc, i la falç inexorable de la mort l'escapça aviat. Però d 

el 
les 

nen creix festejat, amanyagat de tothom. Entretant s'esmunyen i remoregen 
aigües que tenen infosa l'ànima dels seus pares. El fil l . educat amb tota cura, 

1 entrat a la cort del rei Atalante, esdevé cabdill d'una generació de la qual des­
cendeixen els prohoms de Fiesole. "Ac í - em plau de repetir un judici del Larducci 
-l'idil·li d'amor persuadit per la mateixa natura s'enllaça amb l'epopeia dels on-
Kens. i la sensualitat en mig dels camps i torrents és salvatge i pura com en el 
Uafnis i Cloe, i la veritat de tots els dies, una aventura d'amor tal vegada d abans 
dahir. és acaronada pel cant de les nimfes mitològiques sobre els oms de Fiesole. 
Alçament il·luminats pels esplendors de maig i de la llegenda, en les florides c\o-
lat>es que serviran després d'escena al Decameron; i , finalment, arnba Atalante, 
e» místic civilitzador, i per venjar els dos amants sacrificats als crudels desitjós 
^ Diana, dispersa les nimfes o les obliga a maridar-se, i funda la ciutat i la 
uvilització. No sembla la paràbola del Renaixement sobre les ruïnes de les insti-
'ucions ascètiques? . . 

Un senyal de fadiga mostra al contrari un altre idil·li que ens deixa treus 
['*meio. La prosa ací està entremesclada amb les tercines, el metre sagrat del 
Dant que també trobem en els Tr ionf i del Petrarca. I del Dant aci també es 
""«ada l'al·legoria. Les set divinitats, de les quals les nimfes canten les lloances, 
^presenten les virtuts, les quatre cardinals i les tres teologals. Els joves esti-
• W l són els vicis que s'oposen a les virtuts. Quan el Boccaccio camina darrera les 
^jades del Dant, vacil·la i cau. Del cel. com sempre, caiem precipitadament a 
terra. Del sagrat al profà. Sembla una paròdia VAmeto. i , no obstant, el Boccac-
cio creia d'haver renovellat, en el gran nom del Dant, la bucòlica llatina. Troben 

tamW l'Església simbolitzada per Cibeles. Trobeu Venus, taml*. barrejada amb 
el mateix Déu perquè Venus és caritat i amor. Al Déu del Dant el Boccaccio. 
^ncs, càndidament i de bona fe, oposa cl seu déu; sobre aquell altíssim altar OM 
^ col·locat l'esperit, seu ara el plaer sensual. Heu's aci com el Boccaccio entén 
^esentar lahegoria de VAmeto. i vegeu un exemple del seu estil. Noteu que 
An>eto pastor, com Aífrico en el Ninfale Fiesolano. s'enamora de la nimfa l-ia, 
^ « t e i x a les festes, als ritus en honor de Venus que lluu d'esplendor divina entre 
J * nimfes De totes elles el bon pastor es va enamorant fins que capbussat per 
Jj» en una font. com féu Matelda amb el Dant. pot. regenerat i pur. esguardar 
e f,t a fit la divinitat suprema que és Venus. 

divine parnlr. a f p m wvano finc, che k nin/, in 01 '<"*tro 
B quale si slufrfallo slava a rimirare Ventre, che presó dalla sua Lio. MM l i U I * , 
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injino a tanta clu- di dosso gittatili i panni selvaggi, nella chiara jonte il luffò; nella i/uale 
lulto si senti levarc, ed essa da lui cacciala ciascuna lordnra, pura U rendé a Fimmcll* 
(nimfa ella també — és alhora Beatriu i Laura i Maleïda — que sempre li és present), la 

qualc ncl IUOÍW il ripose, donde era stalo levaio davanli alia Dea, là dove Mopsa con vestt 
in piega raccolla, gli occhi asciugandnli, da qurlli levò l'oscura caliginc, che Fenere gli lo-
glieva; ma Emília lieta, e con mano pietosa, sollecita, a quella parte dove la santa Dea teneva 
la vista sua. il suo sgnardo dirissò di presente; ed Acrimnnia agli occhi già chiari la 
vista fece polenle a tali effetti; ma poichè Adiona l'ebbc di drappi carissimi ricopcrlo, AgO" 
pen in bocca spirando, di fuoco, mai da lui simile non sentito, iaccese; di che elli veden-
dosi omaln, bello con luce chiara ardentr. liclo al sanin viso dislese le vaghe tua . 

Pobre Boccaccio! Amb quin cor podia mixtificar d'aquesta guisa la suprema 
intenció del Dant! Com podia creure en la purificació del seu heroi que cent 
aigües i cent Eunoes i cent Leteus no haurien lavat mai dels pecats sensuals! Se­
gurament es trobava més a plaer en la seva esfera novel·lant bonàriament, deixant 
darrera seu el seguici triomfal dels símbols, de les abstraccions, de les al·legories 
que no eren pròpies del seu genü Volia, de tant en tant, desmentir la seva natura; 
i la natura s'ha venjat sempre durament de la injúria que hom li ha infligit. L* 
natura, el segle afeblit, la societat que ja no era la pertorbada o enterbolida 1 
apassionada dels temps del Dant. havien fet del Boccaccio un fill d'Epicur. Amb 
aquest havia de militar en el seu gremi; i de no haver mai davallat fins a le8 
més vulgars vileses, a les més repugnants lubricitats, d'haver embellit el regne 
dels sentits, un temps condemnat a l'esclavitud, és digne de lloança; en això ra' 
dica la força i l'originalitat del seu geni. 

Per fi. el geni també s'ha d'amotllar als temps que corren i no mancar a I3 
naturalesa. No s'assoleixen els cims caminant darrera la inclinació natural. S> 
hom hagués dit al Dant: Tu esdevindràs gran escrivint novel·les placèvoles, haun3 
somrigut compassivament. La veu del geni era imperativa en el Dant, i ell la s*" 
guia amb voluntat tenaç, i s'enlairà fins als cels: estàttia gegantina que domin3 
els segles. Assats més feble de forces el Boccaccio, temptat per l'exemple de' 
Dant, pensà de seguir-lo. mentre el seu geni li indicava altres vies, i caigué ales­
hores i ben miserablement. I nosaltres el veiem petitíssim, raquític, recargolat, d 
costat de l'estàtua del gegant. Però quan ell roman en el seu món, segueix el* 
seus instints i no fa violència a si mateix, se'l veu també destacar-se damunt el* 
novel·listes pigmeus que, sense geni. seguiren les seves petjades. 

El poema moral, el poema al·legòric, el revestir virtuts, vicis, aíectes i ind1' 
nacions humanes amb símbols com sabé fer també Goethe en el segon Faust, 1,0 
era cosa seva. Si el món medieval es desfeia, el Boccaccio havia de riure a l65 
seves espatlles, no mai grollerament, perquè l'art i la consciència ho reproven. P** 
la tragèdia, pel plor de l'ànima, pels abismes de la dolor i de la desventura—^ 
veurem examinant algunes de les novel·les del Decameron — no tenia inclinació 
Si el fet narrat acaba tristament, el Boccaccio no sabrà entemir-nos; 

l'emoci* 
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<iue produeix és vaga i superficial i , per tant, passatgera. Per tot arreu es trola 
la mancanga de principis sòlids, la disposició per l'heroic. El còmic envaeix el do­
mini de la tragèdia. Si us brolla una llàgrima, la rialla l'eixuga sobtadament. No 
ter violència al plaer: aquest és el nou secret de la vida. I d'aquest secret d'aquesta 
vida el Boccaccio és el més genial intèrpret. Si els cors una vegada eren entemo-
rits. ara es dalien per refer-se d'aquest terror, refer-se dels plaers contrariats, 
agitar-se entremig dels goigs i dels plaers. Es la inevitable conseqüència d'un 
«ta t d'esperit massa tivant; amb rapidesa s'arriba als extrems contraris. I és 
Per això que el Boccaccio us apar com el revers del geni del Dant. 

El Boccaccio transporta en el Decameron la societat dels seus temps, societat 
«nalmesa, assedegada de plaers i ja en poder d'aquella corrupció que veiem des­
prés serpejar amb efectes esgarrifosos en el Renaixement, l'edat que, no obstant, 
veié el màxim esplendor de les arts a Itàlia, apareguda aleshores filla legitima de 

Grècia. Diuen immoral el Boccaccio com si ell fos el corruptor de l'esperit dels 
seus temps, engendrant el vici on era virtut, escàndol on hi havia sagrat recolli­
ment. La immoralitat existia; era en tots els estaments, existia en aquella vida 
napolitana que oferia al Boccaccio el primer gaudi dels sentits, era en la vida a 
ttorença entre els mercaders prudents i astuts, existia arreu; s'emmirallava en 
els reculls de novelles que precediren el Decameron; formava en part encara 
''heretatge de l'Edat mitjana, que també es delitava amb l'obscenitat i amb les 
^ixeses. mentre ressonaven les veus dels místics i dels ascetes i s'apagava la idea 
Preocupant de la ultratomba. 

La fe, ara ja dissipada, arrencada en les seves arrels la consciència afeblida. 
buit el món dels afectes interiors, obscurit el sentiment moral, restava viu única 
^ent el tripudi del sentits. Tot allò que abans era sagrat i solemne, ara apar 
tfflooL El candor era matèria de mofa. Als esgarriaments morals, a la corrupció 
dels costum... al debilitar-se de la consciència donava el Dant també una mirada 
altiva i desdenyosa i flagel·lava amb els seus assots i els seus versos roents. Pero 
^ allò que era passatger en el Dant, era constant als temps del Boccacci... Vivia. 

removia ell també, contista, alegre i graciós, en la vida corrompuda dels temps; 
P<rò no s'ensutzà mai en la baixa podridura; tocà el fang sense, però, revolcar-s'hi. 
Si fuetejava era quasi sempre lleugerament, mai amb malignitat i agror, mai amb 
•a indignació sagrada del Dant. 1^ sàtira no era mai mordent ; era habitualment 

yada d'una passió de riure. 
A l Boccaccio, perduda ell també la ferma creença. >ense aquell ideal altíssim, 

al qual el Dant enlairava la ment, no li venia d'aquí si revelava els defectes, els 
v"-is i les turpituds dels homes. No era nat moralista. Tenia la visió clara de les 
Coses. Sabia que la mofa, la burla, no l'aspre blasme podien servir com a remei 
als costums corromputs. I , sense escrúpols, posa en escena els actors de la seva 
c""Kdia humana; i tal com visqueren els fa reviure, no fent cas de lo sagrat, no 
j^sant amb el pudor i>erquè la societat en què vivia era desvergonyida, profanant 
Església, les seves institucions, els seus ministres. La degeneració era general, i 



« 3 0 A R T U R F A R I N E L L I 

santa Catarina de Sena blasmava amb les seves cartes plenes de dolor l'insult a 
Déu infligit per qui havia, sots la seva cura, les coses sagrades sobre la terra. 
Així ja aleshores era menyspreada tota institució cristiana. I el Boccaccio inter­
preta el sentiment del seu poble; hi afegeix el seu somriure, el seu humor, 
l'efecte, el filtre màgic de l'art. A l'amor terrenal, al gaudi dels sentits tot se 
sacrificava. I les bacanals se celebren en els recintes sagrats com entre les parets 
domèstiques. A aquestes bacanals assisteix el Boccaccio. Els novel·listes li dona­
ven matèria de recontes i li mostraven que moltes humanes misèries i follies es 
repetien d'ençà que el món és món. 

L'obscenitat augmentava a mesura que el domini de l'espiritualitat anava 
perdent el prestigi i desapareixent. La vida és estancada, és flonja, és sensual. El 
Petrarca mateix, malgrat les canongies i les prebendes i les epístoles de mora­
lista i els tractats d'asceta, queia en aquesta vida sensual. No l i era desconegut 
el tripudi dels baixos plaers. Se n'adolora i se'n sent amargat mantes vegades: 
proposa d'esmenar-se, de tancar-se, de fer-se ermità. El Boccaccio deixa que les 
coses vagin per llur declivi fatal, descriu el seu quadro de vida i de costums 
sense fel, sense ira, disfrutant-hi ell mateix, a part després de penedir-se'n al 
capvespre de la seva vida i quan l'amenaçaven veus de superstició i de terror. 
Els cants del poble, en els seus temps, tenen notes d'obscuritat més crues que en 
el mateix Decameron. S'iniciava la rebel·lió contra el segle dels místics, i tota 
rebel·lió, com sabem, sobrepassa la mesura i arriba als excessos. Anima noble i 
gentil i artista finíssim, el Boccaccio no fa de la indecència, de la llicència i obs­
cenitat un fi per al seu novel·lar, com faran més tard diversos contistes del Re­
naixement en el 500, l'immoralíssim Fortini més que cap altre. Participa en la 
vida voluptuosa i l'exposa, la descriu sense el refinament dels sentits. El seu 
objecte és delectar, fer riure, no pas corrompre, ni fer pútrids i repugnants els 
costums. 

Les acusacions llençades contra el Boccaccio com a corruptor i escriptor des­
moralitzador, pervertit i impúdic, deriven de la poca o cap coneixença dels temps 
i de les tendències de la societat en mig de la qual vivia el genial novel·lista, dels 
ideals naufragats que encenien l'esperit del Dant, i es resolen en pures declama­
cions. Tot el més es podria deplorar que el Boccaccio no callés, no fent argu­
ment de novelles temes escabrosos, no tocant certes coses que ara ofenen el pudor 
i deixant en pau els clergues i els frares exposats sols a l'ira i a la punició de 
Déu. Però el nostre deplorar no podia ésser una llei per l'artista. Les veritables 
repugnants immoralitats són obra dels novel·listes que imitaren el Boccaccio, ac­
centuant, engruixint aquelles línies que d gran artista havia primorosament es­
bossades esquinçant amb mà grollera aquells vels que el Boccaccio posava a les 
seves figures perquè no resultessin vulgars, baixes, degenerades, indignes, pe1" 
tant, del somrís de l'art. "Qui declarés que ell va malmetre el costum — obser­
va un poeta competentíssim en matèria d'art — oblidaria 0 bé dissimularia que el 
Boccaccio no destil·la als seus lectors els filtres lents de la voluptat condensada 


